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	Tento protokol určuje vonkajšie vplyvy na elektrické zariadenia pre novonavrhované priestory stavby „1369DW - Prípojky médií pre rozvojové územie DZ Energetika.“
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· STN 33 2000-5-51:2010 Elektrické inštalácie budov, Časť 5:Výber a stavba elektrických zariadení, Kapitola 51: Spoločné pravidlá
· STN 33 2000-1:2009 Elektrické inštalácie nízkeho napätia. Časť 1: Základné princípy, stanovenie všeobecných charakteristík, definície
· technické riešenie stavby 

[bookmark: _Toc298276523][bookmark: _Toc511206281][bookmark: _Toc15475089][bookmark: _Toc33521278][bookmark: _Toc178672865]Opis technológie

PC01 – Prípojky elektrickej energie

SO 101, PS 101 bude riešiť stavebné úpravy v objekte jestvujúcej rozvodne T80.
Predmetný objekt slúži ako rozvodňa s dvomi stanovišťami pre transformátory. Objekt je
trojpodlažný (jedno podzemné a dve nadzemné podlažia a káblový medzipriestor na 1.
nadzemnom podlaží). V budove bude doplnený rozvádzač a prestupy elektrických káblov
cez steny a stropy. Podzemné podlažie sa nachádza na úrovni -2,350 m, je tvorené jedinou
miestnosťou - káblovým priestorom. Prvé nadzemné podlažie je na úrovni ±0,000 a je
tvorené nízkonapäťovou rozvodňou, elektrorozvodňou, miestnosťami pre kompenzátor,
transformátory, batérie a reaktory. Druhé nadzemné podlažie je na úrovni +6,600 m. Je
tvorené jednou miestnosťou - nízkonapäťovou rozvodňou. Nosnú konštrukciu budovy tvorí
železobetónový skelet, steny sú murované. Podlaha na úrovni +6,600 m je riešená ako
železobetónová so skrytým debnením na oceľových nosníkoch. Strecha je plochá, nosnú
konštrukciu tvoria stropné panely. Nové otvory v objekte budú realizované v m. č. 1.01 na
úrovni 3,50m (vývod káblov na fasádu), medzi m.č.101 a 103, na úrovni +5,42 m – v
strope a na úrovni +6,60 m v strope. Rozvodňa T80 bude rozšírená na úrovni +6,60 m o 5
nových polí rozvádzačov obdobného vyhotovenia ako pôvodná rozvodňa. Prestup káblov
cez nový otvor na fasáde rozvodne T80 bude utesnený doskami z minerálnej vlny. Otvor sa
oceľovými profilmi rozdelí na tretiny. Do jednotlivých častí otvoru sa následne vložia
dosky z minerálnej vlny. Celý otvor sa z vnútornej aj vonkajšej strany prekryje plechom.
Utesnenie medzier medzi plechom a prechádzajúcimi káblami bude nehorľavým tmelom.
SO 102, PS 102, PS 103 - Nová káblová trasa vedená z rozvodne T80 k
záujmovému územiu bude vedená po nových resp. po jestvujúcich káblových mostoch.
Tento stavebný objekt rieši úpravy na existujúcom káblovom moste (T5) z dôvodu
uloženia nových káblov, nový káblový most T2 (cca. dĺžky 11 m), nový káblový most T3
(cca. dĺžky 54 m), nový káblový most T4 (cca. dĺžky 46 m) a nový káblový most T6 (cca.
dĺžky 56 m) pre trasovanie nových káblov k záujmovému územiu. Celkovo je navrhnutých
5 nových VN káblových vedení trasovaných cez existujúce a nové káblové mosty.
Predmetom PS 104 - Dozbrojenie rozvodne T46.1 je dozbrojenie existujúceho
vývodu v skrini č. 8 rozvádzača RM46.1, jestvujúcej rozvodne T46.1 pre potreby napájania
Rozvojového územia DZ Energetika.
PS 105 rieši NN káblové vedenia – ovládacie obvody z nových polí rozvodne T80
k technológií v rozvojom území DZ Energetika. Káble budú vedené na existujúcich aj
nových káblových mostoch, uložené na nových káblových lávkach. Pre každé nové pole je
uvažovaný jeden ovládací kábel 1-CYKFY-O 12x2,5 mm2, spolu 5 káblov. Ovládacie
káble budú vedené v trase s VN káblami (riešené v rámci PS102) na samostatnej káblovej
lavičke. Priemerná dĺžka káblov bude 350 m. Rieši tiež NN káblové vedenie – rezervné
napájanie rozvojového územia DZ Energetika z existujúcej rozvodne T46.1, z poľa č. 08.
Káble typu 1-CYKY-J 3x240+120 mm2 budú uložené na existujúcich káblových mostoch a
existujúcich káblových lávkach. Dĺžka kábla bude približne 550 m.

PC 02 – Prípojky potrubných rozvodov

SO 201 – Objekt regulácie prietoku kyslíka
Objekt je navrhnutý ako samostatne stojací prízemný, nepodpivničený, pôdorysných rozmerov 11,20 x 6,60 m, s výškou atiky +4,850 m. 
Dispozícia predmetného objektu vychádza z nových požiadaviek investora a technologickej časti tejto projektovej dokumentácie.  Na 1. nadzemnom podlaží sú navrhnuté priestory pre regulačné zariadenie kyslíka a elektrorozvodňu.
	Miestnosť elektrorozvodne je sprístupnená z exteriéru samostatnými dverami.
	Hlavný vstup do miestnosti s regulačným zariadením je dvojkrídlovými oceľovými vrátami a oceľovými jednokrídlovými dverami.
Súčasťou objektu sú aj dve základové pätky „ZP01“ pod oceľovou konštrukciou potrubného mostu (PS201 – Prípojka kyslíka).

SO 202 – Regulačná stanica dusíka
Regulačné stanice budú umiestnené v existujúcom objekte Ohrievacej stanice olejov.
Objekt je existujúci, samostatne stojací prízemný, nepodpivničený, pôdorysných rozmerov 19,00 x 10,185 m.
Dispozícia predmetného objektu vychádza z nových požiadaviek investora a technologickej časti tejto projektovej dokumentácie.  Na 1. nadzemnom podlaží sú po úpravách (vybúranie deliacej priečky) novonavrhnuté priestory pre regulačnú stanicu dusíka a skladu.
	Obidve miestnosti sú sprístupnená z exteriéru samostatnými dverami, resp. dvojkrídlovými vrátami.
Súčasťou objektu je aj základová pätka „ZP01“ pod výmenník tepla a chladenie dusíka pre BZP VP3.

SO 203 – Základy pod prípojky rozvodov
Predmetom tohto objektu je návrh základových dosiek „D001“, „D002“ s oplotením.
Základová doska „D001“ je navrhnutá pod OK podpery potrubia PS 204.
Základová doska „D002“ je navrhnutá pod pomocnú oceľovú konštrukciu potrubí PS201, PS202.
Súčasťou objektu je aj oplotenie priestoru okolo dosiek „D001“ a „D002“.

SO 204 – Preložka doplňovacej vody pre chladenie
Navrhovaný priemyselný vodovod bude využívaný pre doplňovanie strát chladiacej vody na chladiacich vežiach. Ako zdroj chladiacej vody bude slúžiť existujúce potrubie priemyselnej vody DN 700. Napojovacie miesto bude v blízkosti stĺpa č. 17 trasy A3. Svetlosť odbočky bude DN 300, nakoľko odbočka bude kapacitne slúžiť aj pre zásobovanie požiarnou vodou. Potrubie z odbočky DN 300 bude viesť do novonavrhovanej armatúrnej šachty, kde budú osadené uzatváracie armatúry a meranie prietoku. Meranie prietoku bude samostatné pre doplňovaciu vodu aj pre požiarnu vodu.
Konštrukcia celej železobetónovej meracej šachty je z betónu tr. C25/30, oceľ  B500A.
Dno železobetónovej šachty je hr. 350 mm. Na dne šachty je navrhnutá zberná šachtička rozmerov 400 x 400 mm, dno na kóte -3,910.
Steny sú navrhnuté hr. 350mm z dôvodu osadenia šachty v mieste cestného telesa. Strop šachty je hr. 300 mm, navrhnutý z dôvodu priameho pojazďovania automobilmi a mechanizmami v cestnom telese. 
Šachta je uložená na podkladnom betóne triedy C10/16, hr. 100 mm.
Vstup do šachty je prostredníctvom 4. „ťažkých“ poklopov kompozitných typu B125 rozmerov 600x600 mm (pre zaťaženie 12,5t). V stenách šachty sú zabudované rebríkové stúpadlá typu KLARTEC – B127.

SO 205 – Prípojka pitnej vody 
Odber vody pitnej vody pre budúcu výstavbu v danom území bude z jestvujúceho vodovodu DN 200 vedenom pred halou OD 8 napojením odbočkou DN200/50  a   meraním prietoku s uzávermi v existujúcej  armatúrnej  šachte. Prípojka je navrhovaná ako príprava pre odber pitnej vody budúce spotrebiteľa .
Jestvujúce odberné miesto  s potrubím DN 40 v jestvujúcej šachte pri hale OD8 bude zrušené 

SO 206 - Prípojka požiarnej vody
Prípojka pre požiarnu vodu bude spolu s potrubím pre doplňovaciu vodu napojená na jestvujúci vodovod DN 700 a ukončená v navrhovanej spoločnej šachte uzatváracou armatúrou. 
V šachte na potrubí DN 200 budú oceľové tvarovky a meranie prietoku vodomerom DN 150 a uzávery DN 200 pre budúci požiarny vodovod s hydrantmi. 
Predpokladaná potreba vody pre požiar bude Q = 25 l.s-1.
Údaje budú novou káblovou trasou privedené do zberného miesta dát, umiestneného v šatniach OD8.

SO 208 – Spevnené plochy
V rámci tohto stavebného objektu je riešená spevnená plocha s bezprašným povrchom pri SO 201 – Objekt regulácie kyslíka.
Spevnená plochy je riešená z cementobetónu. Nová spevnená plocha naväzuje na jestvujúcu vnútroareálovú spevnenú plochu.

PS 201 – Prípojka kyslíka
ČPS 201.1 – Potrubné rozvody HP GOX

Predmetom riešenia tohto projektu je prívod kyslíka 2,7 MPa od existujúcich potrubí DN 500 na trase B do existujúcej regulačnej stanice rezacieho kyslíka.
[bookmark: _Hlk178426574]Z potrubia kyslíka 2,7 MPa (HP GOX) je v súčasnosti napájané aj potrubie rezacieho kyslíka 1,5 MPa cez existujúcu redukčnú stanicu rezacieho kyslíka. Výkon redukčnej stanice je 4 000 Nm3/h. Redukčná stanica je umiestnená v objekte Kyslikárne pred halou aparátov. Nakoľko potrubie kyslíka, ktoré zásobuje redukčnú stanicu sa odstaví z prevádzky, bude vybudovaná nová prípojka HP GOX do existujúcej redukčnej stanice kyslíka.
Napojovacie miesto na rozvod kyslíka pre regulačnú stanicu rezacieho kyslíka bude existujúce potrubie 2 x DN 500 hutného kyslíka, na energotrase „B“ pri stĺpe č. 13b. Potrubie bude napojené na obidve rúry DN 500. Na odbočke bude osadená zdvojená uzatváracia armatúra s odvzdušnením medzikusu a odplyňovacia súprava.
Potrubie o svetlosti DN 150 bude uložené na hornom priečniku trasy B a bude privedené až k energotrase „A“ a po nej až k stĺpu č. 17, kde bude zvedené dole k existujúcej regulačnej stanici rezacieho kyslíka. Pre zaústením do existujúceho potrubia DN 200 bude osadená uzytváracia armatúra – hlavný uzáver kyslíka a odplyňovacia súprava.
Do existujúceho prívodného potrubia na výstupe z haly aparátov bude takisto osadená uzatváracia armatúr a odplyňovacia súprava.

ČPS 201.2 – Potrubné rozvody MP GOX

PJ 201.2.1 - Prípojka kyslíka MP GOX pre regulačné zariadenie kyslíka

V časti MP GOX (potrubie stredotlakového kyslíka) je riešená prípojka kyslíka od rozvojového územia DZ Energetika do regulačného zariadenia kyslíka do studeného vetra Vysokých pecí. 
V súčasnosti je kyslík do studeného vetra privádzaný potrubím nízkotlakového kyslíka do sania turbodúchadiel TD1 až TD6.
Navrhované riešenie počíta s dodávkou kyslíka do výtlačného potrubia studeného vetra pre ohrievače vetra VP 1 až VP3.
Pre reguláciu dodávky MP GOX do studeného vetra sa navrhuje regulačné zariadenie MP GOX, ktoré bude zabezpečovať meranie prietoku a reguláciu množstva kyslíka, dodávaného do studeného vetra. 

[bookmark: _Toc178184320]Technické riešenie
Napojovacie miesto na rozvod kyslíka pre regulačné zariadenie kyslíka bude výstupné miesto dodávky z Rozvojového územia DZ Energetika o svetlosti DN 400 pri stĺpe č. 16 energotrasy A3. Na začiatku trasy bude osadená uzatváracia armatúra s pneumatickým ovládaním. Ovládanie armatúry bude z velína energetiky. Za armatúrou bude osadená odplyňovacia súprava. Ako ovládacie médium pre pneupohon bude použitý dusík. Zdroj dusíka bude existujúce potrubie dusíka na trase B2.
Potrubie o svetlosti DN 500 bude uložené na novonavrhovanej prietorovej konštrukcii – rieši časť Oceľové konštrukcie. Potrubie bude vedené ponad trasu A3 a následne bude vedené po trase A1 až k stĺpu č. 34, kde je presmerované na potrubie studeného vetra po ktorom je privedené do regulačného zariadenia kyslíka. Pred objektom regulačného zariadenia kyslíka je osadená uzatváracia armatúra – hlavný uzáver kyslíka. Pred uzatváracou armatúrou bude osadená odplyňovacia súprava. 

PJ 201.2.2 - Regulačné zariadenie kyslíka do studeného vetra


Predmetom riešenia tohto projektu je regulácia a dávkovanie kyslíka do potrubia studeného vetra pre VP 1, 2, 3.
V súčasnosti je kyslík do studeného vetra privádzaný potrubím nízkotlakového kyslíka do sania turbodúchadiel TD1 až TD6.
Navrhované riešenie počíta s dodávkou kyslíka do výtlačného potrubia studeného vetra pre ohrievače vetra VP 1 až VP3.
Pre reguláciu dodávky MP GOX do studeného vetra sa navrhuje regulačné zariadenie MP GOX, ktoré bude zabezpečovať meranie prietoku a reguláciu množstva kyslíka, dodávaného do studeného vetra. 
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Kyslík:
Prevádzkový pretlak na vstupe:					0,5 – 0,6 MPa
Teplota:								do 30 °C
Prietok: 								max. 27 000 Nm3/h
Svetlosť potrubia							DN 500
Rýchlosť prúdenia pri tlaku 0,5 MPa					cca 7 m/s

Dusík:
Prevádzkový pretlak na vstupe:					0,5 – 0,58 MPa
Teplota:								do 30 °C
Prietok: 								max. 20 Nm3/h
Svetlosť potrubia							DN 25

Regulačné zariadenie pre dávkovanie dusíka do studeného vetra pre VP1, 2, 3 bude umiestnené za Plynočistiarňou pre VP1 a 2 pod trasou studeného vetra z Hutnej strojovne na Vysoké pece.
Regulačné zariadenie bude osadené v samostatnej jednopodlažnej betónovej budove o pôdorysných rozmeroch cca 9,1 x 6,6 m, pod potrubím studeného vetra pri stojke č. L11. Regulačné zariadenie bude tvoriť samostatný požiarny úsek. Rozvádzače budú umiestnené v samostatnej miestnosti.
Stavebný objekt je navrhnutý ako celok železobetónový. Nosné steny a atika sú železobetónové hr. 300mm z betónu tr. C25/30 , oceľ B500A.
Prívod kyslíka pre regulačné zariadenie je riešený v PJ 201.02.01. 
Regulačné zariadenie sa skladá z 3 samostatných regulačných radov – pre každú Vysokú pece jeden.
Každý regulačný rad sa skladá z nasledovných prvkov:
· Uzatváracia armatúra na vstupe s pneumatickým ovládaním.

· Odplyňovacia súprava
· Snímač vstupného tlaku
· Meranie prietoku s korekciou na tlak a teplotu
· Filter mechanický
· Zdvojený bezpečnostný rýchlouzáver s pneumatickým ovládaním
· Regulačná armatúra s pneumatickým ovládaním
· Snímač tlaku za regulačnou armatúrou
· Poistný ventil
· Manostat maximálneho tlaku
· Uzatváracia armatúra na výstupe s pneumatickým ovládaním.
· Obtoková súprava s uzatváracími armatúrami a ručným regulačný ventilom
Výstup z regulačného zariadenia bude zaústený do potrubia studeného vetra. V mieste zaústenia bude osadená uzatváracia armatúra s pneumatickým ovládaním, spätná klapka a odplyňovacia súprava.
Na vstupe do regulačného zariadenia bude osadená uzatváracia armatúra – hlavný uzáver kyslíka.
Regulácia dávkovania bude riadená od snímača obsahu kyslíka v studenom vetre, ktorý bude osadený za miestom zaústenia kyslíka do studeného vetra. Požadovaný stupeň obohatenia studeného vetra kyslíkom bude riadiť prevádzka Vysokých pecí. 
V miestnosti regulačného zariadenia bude kontrolovaná atmosféra snímačom obsahu kyslíka vo vzduchu s prenosom údajov do velínov Vysokých pecí.
Ako zdroj dusíka pre ovládanie armatúr bude slúžiť existujúce potrubie dusíka na trase A1. Svetlosť prípojky bude DN 25. Ako núdzový zdroj dusíka bude slúžiť batéria 4 ks fliaš dusíka s obsahom 50 l. Pri tlaku vo fľašiach 20 MPa bude zásoba kyslíka cca 30 m3. 
Maximálne projektované prietoky kyslíka do studeného vetra:
VP1 – 12 500 Nm3/h
VP2 – 12 500 Nm3/h
VP3 – 12 500 Nm3/h
Maximálny celkový prietok pre všetky tri pece je 27 000 Nm3/h.

PS 202 – Prípojka dusíka
ČPS 202.1 – Potrubné rozvody HP GAN

PJ 202.1.1 – Prípojka dusíka HP GAN pre Vysoké pece

V časti Prípojka vysokotlakového dusíka (HP GAN) je riešená prípojka dusíka 2 MPa od rozvojového územia DZ Energetika do novonavrhovanej regulačnej stanice dusíka pre Vysoké pece. Okrem toho bude riešené prepojenie dusíka HP GAN od rozvojového územia po existujúce potrubie dusíka pre Oceliarne.
HP GAN bude slúžiť pre zásobovanie nasledujúcich spotrebičov:
· Oceliarne pre dodávku dusíka pre spodné fúkanie do konvertorov a pre vákuovanie ocele.
· Vysoké pece pre dodávku dusíka pre Mlynicu uhlia, vrtačky a ako náhradný zdroj pre chladenie sadzobne VP3 v prípade poruchy na existujúcej regulačnej stanici 0,6/0,17 MPa.
Požadované tlakové úrovne jednotlivých odberateľov sú nasledovné:
Oceliarne – maximálny pretlak je 2,0 MPa.
Mlynica uhlia – otvárací pretlak existujúcich akumulačných nádob je 1,6 MPa. Požiadavka prevádzky je dosahovať vstupný pretlak čo najbližšie k uvedenej hranici.
Chladenie sadzobne VP3 – Požadovaný pretlak je 0,17 MPa.
Z uvedeného vyplýva nasledovné riešenie:
Výstupné potrubie z rozvojového územia bude zásobované tlakom 2 MPa. Prívod dusíka pre jednotlivé odbery bude cez regulačné zariadenia.

Napojovacie miesto na rozvod dusíka pre Vysoké pece a Oceliarne bude výstupné miesto dodávky z Rozvojového územia DZ Energetika o svetlosti DN 200 pri stĺpe č. 16 energotrasy A3. Na začiatku trasy bude osadená uzatváracia armatúra DN 300 s ručným ovládaním. Za armatúrou bude osadený snímač tlaku. Následne sa potrubie rozvetví na dve časti:
Vetva pre Oceliarne o svetlosti DN 150 bude privedená na novonavrhovanej prietorovej konštrukcii – rieši časť Oceľové konštrukcie, k energotrase B2 a bude zaústená do existujúceho potrubia DN 150, vedúceho do Oceliarní. Zaústenie bude vykonané počas odstávky DZ Oceliarne pri beztlakovom potrubí.
Vetva pre Vysoké pece o svetlosti DN 300 bude uložená na novonavrhovanej priestorovej konštrukcii – rieši časť Oceľové konštrukcie. Potrubie bude vedené ponad trasu A3 a následne bude vedené po trase A4 až po odbočku potrubia nízkotlakového dusíka do kompresorovne VP 3. ďalej bude potrubie vedené= po potrubí nízkotlakového dusíka až k objektu existujúcej ohrievacej stanice oleja, ktorá sa v súčasnosti využíva ako sklad náhradných dielov. V tomto objete bude osadená regulačná stanica dusíka pre zásobovanie Vysokých pecí.
Pred objektom regulačnej stanice je osadená uzatváracia armatúra – hlavný uzáver dusíka. 

PJ 202.1.2 – Regulačná stanica dusíka pre Vysoké pece

Predmetom riešenia tohto projektu je navrh regulačných staníc pre zásobovanie spotrebičov na DZ Vysoké pece dusíkom. Jedná sa dodávku dusíka pre Mlynicu uhlia, vrtačky VP1, 2, 3 a ako náhradný zdroj pre chladenie sadzobne VP3 v prípade poruchy na existujúcej regulačnej stanici 0,6/0,17 MPa.
Regulačné stanice budú umiestnené v existujúcom objekte Ohrievacej stanice olejov, ktorý je v súčasnosti využívaný ako sklady. V tomto objekte sa vykoná vybúranie priečky a oprava omietok a podláh. Zároveň sa zrekonštruuje elektroinštalácia objektu v zmysle platných predpisov.

Regulačné stanice pre Mlynicu uhlia budú dvojradové  jednostupňové v zapojení regulátor + monitor. Proti zvýšeniu výstupného tlaku budú istené poistným ventilom. Na vstupe bude osadený veľkokapacitný filter a meranie prietoku s obtokom.
Regulačná stanica pre vrtačky VP1, 2, 3 bude dvojradová  jednostupňová v zapojení regulátor + monitor. Proti zvýšeniu výstupného tlaku bude istená poistným ventilom. Na vstupe bude osadený veľkokapacitný filter a meranie prietoku s obtokom.
Regulačná stanica pre chladeniesadzobne VP3 bude jednojradová  jednostupňová v zapojení regulátor + monitor. Proti zvýšeniu výstupného tlaku bude istená poistným ventilom. Na vstupe bude osadený veľkokapacitný filter a meranie prietoku s obtokom.
Každý regulačný rad sa skladá z nasledovných komponentov:
· Uzatváracia armatúra na vstupe
· Veľkokapacitný filter s obtokom
· Meracia trať s korekciou na tlak a teplotu s obtokom
· Regulátor tlaku v zapojení regulátor + monitor
· Poistný ventil
· Uzatváracia armatúra na výstupe
· Snímač tlaku s prenosom do velína Vysokých pecí
Obtok regulačnej rady je tvorený dvojicou uzatváracích armatúr, medzi ktorými je vložený ručný regulačný ventil.
Výstupné potrubia z regulačných staníc budú zaústené do existujúcich potrubí, vedúcich k spotrebičom, ktoré sú vedené ponad strechu regulačnej stanice dusíka.
Pred objektom regulačnej stanice je osadená uzatváracia armatúra – hlavný uzáver dusíka. 
Potrubie bude ukladané na podperách z ocele tr. S235. Kompenzácia teplotnej rozťažnosti bude U-kompenzátormi a prirodzená - lomami trasy. Odvod kondenzátu nie je potrebný.
Okrem toho sa na žiadosť prevádzky osadí chladič dusíka pred existujúcu regulačnú stanicu dusíka pre chladenie sadzobne VP3. Dusík bude chladený v novom výmenníku plyn-voda chladiacou vodou, ktorá slúži v súčasnosti na chladenie kompresorov. Chladič dusíka bude umiestnený pred regulačnou stanicou na novom betónovom základe. 

ČPS 202.2 – Potrubné rozvody MP GAN

Predmetom riešenia tohto projektu je prívod dusíka 0,6 MPa od výstupného miesta dodávky z Rozvojového územia DZ Energetika do existujúcich potrubných rozvodov dusíka. 
Dusík MP GAN (0,6 MPa) bude slúžiť pre zásobovanie existujúcich spotrebičov v celom areáli U.S.STEEL s.r.o., Košice.
Napojovacie miesto na rozvod dusíka MP GAN bude výstupné miesto dodávky z Rozvojového územia DZ Energetika o svetlosti DN 500 pri stĺpe č. 19 energotrasy B2. Na začiatku trasy bude osadená uzatváracia armatúra DN 500 s ručným ovládaním. Za armatúrou bude osadený miestny manometer a snímač tlaku. Následne sa potrubie rozvetví na dve vetvy:
1 x DN 350 – pre napojenie do existujúceho dusíka pre Finishing
1 x DN 350 pre napojenie do existujúceho rozvodu dusíka pre PZL 3
Každá vetva bude opatrená zdvojenou uzatváracou armatúrou s odvzdušnením medzikusu. 
Potrubia budú zaústené do existujúcich potrubí na trase B medzi stĺpmi 15 a 16. Zaústenie do potrubia sa predpokladá počas odstávky jednotlivých vetiev na beztlakový rozvod. 

PS 203  Prípojka argónu
ČPS 203.1 – Potrubné rozvody
Predmetom riešenia tohto projektu je prívod argónu 2,0 MPa od výstupného miesta z rozvjového územia do existujúcich potrubných rozvodov argónu. 
Argón (2,0 MPa) bude slúžiť pre zásobovanie existujúcich spotrebičov v celom areáli U.S.STEEL s.r.o., Košice.
Argón z rozvojového územia bude vyvedený potrubím DN 80 pri stĺpe č. 19 energotrasy B nad terénom. Za odovzdávacou prírubou bude osadená zdvojená uzatváracia armatúra s odvzdušnením medzikusu a miestne a diaľkové ukazovanie tlaku s prenosom údajov do velína. Následne bude potrubie zaústené do existujúceho potrubia argónu DN 100 na trase B2. Zaústenie sa predpokladá za prevádzky bez odstavenia potrubia. Prístup k armatúram bude zo zeme.

PS 204 – Prípojka pary
Predmetom riešenia tohto projektu je prívod pary 1,76 MPa pre zásobovanie rozvojového územia. Para bude využívaná pre technologické účely.

Para pre prevádzku rozvojového územia bude privedená z energotrasy B pri stĺpe č. 19. Prípojka pary bude napojená na obe existujúce potrubia DN 500. Potrubia budú privedené nad terén, kde bude vybudovaná betónová plocha, na ktorej bude osadené:
Uzatváracie armatúry
Meranie prietoku pary s obtokom
Kondenzačná súprava na odvod kondenzátu
Všetky armatúry budú prírubové.
Napojenie na existujúce potrubia DN 500 bude očas odstávky na beztlakovom rozvode.
Kondenzát z kondenzačnej súpravy bude samospádom zvedený do kanalizácie – rieši SO 203. 
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	AR1
	AR1

	AS – Vietor
	-
	-
	-
	-

	AT – Snehová pokrývka
	-
	-
	-
	-

	AU – Námraza
	-
	-
	-
	-

	B - Využitie
	
	
	
	

	BA – Spôsobilosť osôb
	BA4
	BA4
	BA4
	BA4

	BB – El. odpor ľudského tela
	BB2
	BB2
	BB2
	BB2

	BC – Dotyk osôb so zemou ( s časťami, ktoré majú potenciál zeme)
	BC2
	BC2
	BC2
	BC2

	BD – Podm. úniku v príp. nebezpečenstva
	BD1
	BD1
	BD1
	BD1

	BE – Povaha sprac. alebo sklad.
	BE1
	BE1
	BE1
	BE1

	C – Druh stavby
	
	
	
	

	CA – Stavebné materiály
	CA1
	CA1
	CA1
	CA1

	CB – Konštrukcia stavby
	CB1
	CB1
	CB1
	CB1






	Označenie priestoru
	Priestor 13
	
	
	

	A – Podmienky prostredia
	
	
	
	

	AA – Teplota prostredia
	AA3+AA4
	
	
	

	AB – Atmosférická vlhkosť
	AB3+AB4
	
	
	

	AC – Nadmorská výška
	AC1
	
	
	

	AD – Výskyt vody
	AD4*
	
	
	

	AE – Výskyt cudzích pevných telies
	AE1
	
	
	

	AF – Výskyt korozívnych lebo znečisť.látok
	AF1
	
	
	

	Mechanické namáhanie
	
	
	
	

	AG – Nárazy, otrasy
	AG2
	
	
	

	AH – Vibrácie
	AH1
	
	
	

	AJ – Iné mech. namáhania
	-
	
	
	

	AK – Výskyt rastlinstva a/alebo plesní (flóra)
	AK1
	
	
	

	AL – Výskyt živočíchov (fauna)
	AL1
	
	
	

	AM – Elm., Elst., ionizujúce vplyvy
	
	
	
	

	AM1-NF javy harmonické
	AM-1-2
	
	
	

	AM2-Signálne napätia
	AM-2-2
	
	
	

	AM3-Zmeny amplitúdy napätia
	AM-3-2
	
	
	

	AM4-Nesymetria napätia
	AM-4
	
	
	

	AM5-Zmeny sieťovej frekvencie
	AM-5
	
	
	

	AM6-Indukované nf napätia
	AM-6
	
	
	

	AM7-JS prúd v stried. sieťach
	AM-7
	
	
	

	AM8-Vyžarované magn. polia
	AM-8-1
	
	
	

	AM9-Elektrické polia
	AM-9-1
	
	
	

	AM21-Indukované oscil. napätia
	AM-21
	
	
	

	AM22-Prechodové javy v nanosek. oblasti
	AM-22-3
	
	
	

	AM23- Prechodové javy v milisek. oblasti
	AM-23-1
	
	
	

	AM24-Oscil. Prechodové javy
	AM-24-1
	
	
	

	AM25-Vyžarované vf javy
	AM-25-2
	
	
	

	AN – Slnečné žiarenie
	AN2
	
	
	

	AP – Seizmické účinky
	AP1
	
	
	

	AQ – Blesk
	AQ1
	
	
	

	AR – Pohyb vzduchu
	-
	
	
	

	AS – Vietor
	AS2
	
	
	

	AT – Snehová pokrývka
	AT2
	
	
	

	AU – Námraza
	AU2
	
	
	

	B - Využitie
	
	
	
	

	BA – Spôsobilosť osôb
	BA4
	
	
	

	BB – El. odpor ľudského tela
	BB2
	
	
	

	BC – Dotyk osôb so zemou ( s časťami, ktoré majú potenciál zeme)
	BC2
	
	
	

	BD – Podm. úniku v príp. nebezpečenstva
	BD1
	
	
	

	BE – Povaha sprac. alebo sklad.
	BE1
	
	
	

	C – Druh stavby
	
	
	
	

	CA – Stavebné materiály
	CA1
	
	
	

	CB – Konštrukcia stavby
	CB1
	
	
	


AD4* - Iba z dažďa



[bookmark: _Toc325024556][bookmark: _Toc178672869]Zdôvodnenie určenia prostredia v zmysle STN 33 2000-5-51: 
Komisia brala do úvahy prevádzkové vplyvy ako aj ich pôsobenie  na elektrické zariadenia. Prostredia sú určené v súlade s STN 33 2000-5-51: 2010. 
Rizikové faktory prostredia:
· možné úniky plynu
· nečistota na pracovisku
· neporiadok  na pracovisku
· zle uložený alebo neupevnený materiál
· práca s elektrickým zariadením
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